
CLEANING ROD STOPS - SINCLAIR INTERNATIONAL CLEANING ROD
STOP - SMALL

Great for short stroke cleaning applications when using J-B Bore Cleaner and
other paste type cleaners. The stops prevent patches from coming out at the
muzzle. Many shooters use them when treating a barrel with a bore conditioner.
Three sizes available to fit Dewey and most other cleaning rods. Small stop fits
22-6.5mm caliber rods and the X-Large stops fits 35 caliber rods.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL CLEANING ROD STOP - SMALL
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000267
Mfr. No.: 02-1000
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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CLEANING ROD STOPS SINCLAIR INTERNATIONAL
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die CLEANING ROD STOPS von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Reinigungserlebnis zu verbessern, indem es verhindert, dass Patches beim
kurzen Reinigen aus dem Mündungsende herauskommen. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Gehe beim Umgang mit Reinigungsstäben und verwandten Produkten vorsichtig vor, um Verletzungen zu
vermeiden.
Halte alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Reinigungsstockstopps auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Reinigungsstockstopps immer mit kompatiblen Reinigungsstäben. Der kleine Stopp ist für 226,5
mm Kaliberstäbe ausgelegt.
Übe keinen übermäßigen Druck auf die Reinigungsstockstopps aus, da dies zu Bruch oder Fehlfunktionen
führen kann.
Achte darauf, dass der Reinigungsbereich gut belüftet ist, wenn du pastenartige Reiniger wie JB Bore Cleaner
verwendest.
Lagere die Reinigungsstockstopps an einem kühlen, trockenen Ort, um eine Verschlechterung der Materialien
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle den passenden Reinigungsstockstopp für die Größe deines Reinigungsstocks (kleiner Stopp für
226,5 mm Kaliberstäbe).
Schiebe den Reinigungsstockstopp vorsichtig auf das Ende des Reinigungsstocks, bis er fest sitzt.
Stelle sicher, dass der Stopp sicher sitzt, bevor du den Reinigungsstock verwendest.

Verwendung:

Führe den Reinigungsstock mit dem befestigten Stopp in das Lauf des Feuerwaffe ein.
Trage eine geeignete Reinigungspaste auf das Patch oder Tuch gemäß den Anweisungen des
Herstellers auf.
Verwende eine gleichmäßige, sanfte Bewegung, um das Lauf zu reinigen, und stelle sicher, dass der
Stopp verhindert, dass das Patch aus dem Mündungsende herauskommt.
Entferne nach dem Reinigen vorsichtig den Reinigungsstock und den Stopp aus dem Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reinigungsstockstopps gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Überprüfe die lokalen Richtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung von Reinigungsmitteln und verwandten
Produkten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CLEANING ROD STOPS besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.



Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und eine effektive Verwendung deiner Reinigungsstockstopps
gewährleistest. Genieße dein Reinigungserlebnis!
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CLEANING ROD STOPS SINCLAIR INTERNATIONAL
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD STOPS from Sinclair International. This product is designed to improve
your cleaning experience by preventing patches from exiting the muzzle during short stroke cleaning applications.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle cleaning rods and related products with care to prevent injury.
Keep all cleaning supplies out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod stops for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the cleaning rod stops with compatible cleaning rods. The small stop is designed for 226.5mm
caliber rods.
Do not force the cleaning rod stops onto rods that are incompatible, as this may lead to breakage or injury.
Avoid using the cleaning rod stops with excessive force, which may cause them to break or malfunction.
Ensure that the cleaning area is wellventilated when using pastetype cleaners, such as JB Bore Cleaner.
Store the cleaning rod stops in a cool, dry place to prevent degradation of materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate cleaning rod stop for your cleaning rod size (small stop for 226.5mm caliber
rods).
Gently slide the cleaning rod stop onto the end of the cleaning rod until it fits snugly.
Ensure that the stop is securely in place before using the cleaning rod.

Usage:

Insert the cleaning rod with the attached stop into the barrel of the firearm.
Apply a suitable cleaning paste to the patch or cloth as per the manufacturer's instructions.
Use a smooth, steady motion to clean the barrel, ensuring that the stop prevents the patch from exiting
the muzzle.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod and stop from the barrel.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning rod stops in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check local guidelines for proper disposal of cleaning supplies and related products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the CLEANING ROD STOPS, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety and ensuring the effective use of your cleaning rod stops. Enjoy your cleaning
experience!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL STOP DE
VARILLA DE LIMPIEZA SINCLAIR INTERNATIONAL

Introducción
Gracias por elegir los STOP DE VARILLA DE LIMPIEZA de Sinclair International. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de limpieza al evitar que los parches salgan por la boca del cañón durante aplicaciones de
limpieza de recorrido corto. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja las varillas de limpieza y productos relacionados con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén todos los suministros de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los stops de varilla de limpieza para detectar desgaste o daños antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa los stops de varilla de limpieza con varillas de limpieza compatibles. El stop pequeño está
diseñado para varillas de calibres de 22 a 6.5 mm.
No fuerces los stops de varilla de limpieza en varillas que no sean compatibles, ya que esto puede provocar
roturas o lesiones.
Evita usar los stops de varilla de limpieza con fuerza excesiva, ya que esto puede hacer que se rompan o
fallen.
Asegúrate de que el área de limpieza esté bien ventilada al usar limpiadores en pasta, como JB Bore
Cleaner.
Almacena los stops de varilla de limpieza en un lugar fresco y seco para prevenir la degradación de los
materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el stop de varilla de limpieza apropiado para el tamaño de tu varilla de limpieza (stop
pequeño para varillas de calibres de 22 a 6.5 mm).
Desliza suavemente el stop de varilla de limpieza en el extremo de la varilla hasta que ajuste de
manera segura.
Asegúrate de que el stop esté bien colocado antes de usar la varilla de limpieza.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza con el stop adjunto en el cañón del arma de fuego.
Aplica una pasta de limpieza adecuada al parche o paño según las instrucciones del fabricante.
Usa un movimiento suave y constante para limpiar el cañón, asegurándote de que el stop evite que el
parche salga por la boca del cañón.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la varilla de limpieza y el stop del cañón.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier stop de varilla de limpieza dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta las directrices locales para la eliminación adecuada de suministros de limpieza y productos
relacionados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los STOP DE VARILLA DE LIMPIEZA, por favor consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y asegurar el uso efectivo de tus stops de varilla de limpieza. ¡Disfruta de tu
experiencia de limpieza!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES ARRÊTS
DE TIGE DE NETTOYAGE SINCLAIR INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi les ARRÊTS DE TIGE DE NETTOYAGE de Sinclair International. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de nettoyage en empêchant les morceaux de tissu de sortir à la bouche lors des
applications de nettoyage à course courte. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Manipulez toujours les tiges de nettoyage et les produits connexes avec soin pour éviter les blessures.
Gardez tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les arrêts de tige de nettoyage pour détecter toute usure ou dommage avant
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les arrêts de tige de nettoyage avec des tiges de nettoyage compatibles. L'arrêt petit est
conçu pour les tiges de calibre 226,5 mm.
Ne forcez pas les arrêts de tige de nettoyage sur des tiges incompatibles, car cela pourrait entraîner une
rupture ou des blessures.
Évitez d'utiliser les arrêts de tige de nettoyage avec une force excessive, ce qui pourrait les casser ou les faire
mal fonctionner.
Assurezvous que la zone de nettoyage est bien ventilée lors de l'utilisation de nettoyants en pâte, comme le
JB Bore Cleaner.
Rangez les arrêts de tige de nettoyage dans un endroit frais et sec pour éviter la dégradation des matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez l'arrêt de tige de nettoyage approprié pour la taille de votre tige de nettoyage (arrêt petit
pour les tiges de calibre 226,5 mm).
Faites glisser délicatement l'arrêt de tige de nettoyage sur l'extrémité de la tige de nettoyage jusqu'à ce
qu'il soit bien ajusté.
Assurezvous que l'arrêt est bien en place avant d'utiliser la tige de nettoyage.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage avec l'arrêt attaché dans le canon de l'arme à feu.
Appliquez une pâte de nettoyage appropriée sur le morceau de tissu ou le chiffon selon les instructions
du fabricant.
Utilisez un mouvement fluide et régulier pour nettoyer le canon, en vous assurant que l'arrêt empêche
le morceau de tissu de sortir à la bouche.
Après le nettoyage, retirez soigneusement la tige de nettoyage et l'arrêt du canon.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout arrêt de tige de nettoyage endommagé ou usé conformément à la réglementation locale.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Consultez les directives locales pour une élimination appropriée des produits de nettoyage et des produits
connexes.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des ARRÊTS DE TIGE DE NETTOYAGE, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et d'assurer une utilisation efficace de vos arrêts de tige de nettoyage. Profitez de votre
expérience de nettoyage !
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI
FERMASTOCCHE SINCLAIR INTERNATIONAL

Introduzione
Grazie per aver scelto i FERMASTOCCHE SINCLAIR INTERNATIONAL. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di pulizia impedendo ai patch di uscire dalla volata durante le applicazioni di pulizia a
corsa corta. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre i bastoni di pulizia e i prodotti correlati con cura per prevenire infortuni.
Tieni tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i fermapatch per usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre i fermapatch con bastoni di pulizia compatibili. Il fermo piccolo è progettato per bastoni di
calibro 226,5 mm.
Non forzare i fermapatch su bastoni incompatibili, poiché ciò potrebbe portare a rotture o infortuni.
Evita di utilizzare i fermapatch con eccessiva forza, poiché ciò potrebbe causarne la rottura o il
malfunzionamento.
Assicurati che l'area di pulizia sia ben ventilata quando utilizzi detergenti in pasta, come JB Bore Cleaner.
Conserva i fermapatch in un luogo fresco e asciutto per prevenire la degradazione dei materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Seleziona il fermo di pulizia appropriato per la dimensione del tuo bastone di pulizia (fermo piccolo per
bastoni di calibro 226,5 mm).
Fai scorrere delicatamente il fermo di pulizia sull'estremità del bastone di pulizia fino a quando non si
adatta saldamente.
Assicurati che il fermo sia fissato saldamente prima di utilizzare il bastone di pulizia.

Uso:

Inserisci il bastone di pulizia con il fermo attaccato nella canna dell'arma da fuoco.
Applica una pasta per la pulizia adeguata al patch o al panno secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza un movimento fluido e costante per pulire la canna, assicurandoti che il fermo impedisca al
patch di uscire dalla volata.
Dopo la pulizia, rimuovi con attenzione il bastone di pulizia e il fermo dalla canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali fermapatch danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla le linee guida locali per lo smaltimento corretto dei materiali per la pulizia e dei prodotti correlati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei FERMASTOCCHE SINCLAIR INTERNATIONAL, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e per garantire l'uso efficace dei tuoi fermapatch. Buona esperienza di
pulizia!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA ZATRZASKÓW
DO WYCIORÓW SINCLAIR INTERNATIONAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZATRZASKÓW DO WYCIORÓW od Sinclair International. Produkt ten jest zaprojektowany w
celu poprawy doświadczenia czyszczenia, zapobiegając wydostawaniu się wacików z wylotu podczas krótkich
aplikacji czyszczenia. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obsługuj pręty czyszczące i pokrewne produkty ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Przechowuj wszystkie środki czyszczące poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zatrzaski do wyciorów pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj zatrzasków do wyciorów z kompatybilnymi prętami czyszczącymi. Mały zatrzask jest
zaprojektowany dla prętów kal. 226,5 mm.
Nie wymuszaj zakupu zatrzasków na pręty, które są niekompatybilne, ponieważ może to prowadzić do
złamania lub urazu.
Unikaj używania zatrzasków z nadmierną siłą, co może spowodować ich złamanie lub awarię.
Upewnij się, że obszar czyszczenia jest dobrze wentylowany podczas używania pastowych środków
czyszczących, takich jak JB Bore Cleaner.
Przechowuj zatrzaski do wyciorów w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec degradacji materiałów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiedni zatrzask do wyciorów dla rozmiaru swojego pręta czyszczącego (mały zatrzask
dla prętów kal. 226,5 mm).
Delikatnie nasuń zatrzask na koniec pręta czyszczącego, aż będzie pasował ciasno.
Upewnij się, że zatrzask jest pewnie umocowany przed użyciem pręta czyszczącego.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący z zamocowanym zatrzaskiem do lufy broni.
Nałóż odpowiednią pastę czyszczącą na wacik lub materiał zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj gładkiego, stałego ruchu do czyszczenia lufy, upewniając się, że zatrzask zapobiega
wydostawaniu się wacika z wylotu.
Po czyszczeniu ostrożnie wyjmij pręt czyszczący i zatrzask z lufy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte zatrzaski do wyciorów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące odpowiedniej utylizacji środków czyszczących i pokrewnych produktów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia ZATRZASKÓW DO WYCIORÓW, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zapewnienie skutecznego użytkowania zatrzasków do
wyciorów. Życzymy udanego czyszczenia!
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CLEANING ROD STOPS SINCLAIR INTERNATIONAL
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLEANING ROD STOPS tuotteet Sinclair Internationalilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
puhdistuskokemustasi estämällä patcheja pääsemästä piipun suulta lyhyen iskun puhdistusmenetelmien aikana. Lue
tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina puhdistusvarsia ja niihin liittyviä tuotteita varovasti vammariskiä ehkäistäksesi.
Pidä kaikki puhdistustarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti puhdistusvarren stopparit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä puhdistusvarren stopparia aina yhteensopivien puhdistusvarsien kanssa. Pieni stoppari on suunniteltu
226.5mm kaliiperin varsille.
Älä pakota puhdistusvarren stoppareita yhteensopimattomiin varsien päihin, sillä tämä voi johtaa
rikkoutumiseen tai vammautumiseen.
Vältä puhdistusvarren stoppareiden käyttöä liiallisella voimalla, sillä se voi aiheuttaa niiden rikkoutumisen tai
toimintahäiriön.
Varmista, että puhdistusalue on hyvin ilmastoitu, kun käytät tahnamaisia puhdistusaineita, kuten JB Bore
Cleaner.
Säilytä puhdistusvarren stoppareita viileässä, kuivassa paikassa materiaalien hajoamisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse oikean kokoinen puhdistusvarren stoppari puhdistusvarsillesi (pieni stoppari 226.5mm kaliiperin
varsille).
Liukuta varovasti puhdistusvarren stoppari puhdistusvarren päähän, kunnes se istuu tiukasti.
Varmista, että stoppari on turvallisesti paikallaan ennen puhdistusvarren käyttöä.

Käyttö:

Aseta puhdistusvarsi, jossa on kiinnitetty stoppari, aseen piippuun.
Levitä sopivaa puhdistustahnaa patchille tai kankaalle valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä sujuvaa, tasaista liikettä puhdistaaksesi piippua varmistaen, että stoppari estää patchin
pääsemästä piipun suulta.
Puhdistuksen jälkeen poista varovasti puhdistusvarsi ja stoppari piipusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistusvarren stoppareita paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet puhdistustarvikkeiden ja niihin liittyvien tuotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CLEANING ROD STOPS tuotteen käytöstä, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja varmistat puhdistusvarren stoppareiden tehokkaan käytön. Nauti
puhdistuskokemuksestasi!
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CLEANING ROD STOPS SINCLAIR INTERNATIONAL
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD STOPS från Sinclair International. Denna produkt är utformad för att förbättra
din rengöringsupplevelse genom att förhindra att lappar kommer ut vid mynningen under kortslagiga
rengöringsapplikationer. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid rengöringsstänger och relaterade produkter med försiktighet för att förhindra skador.
Håll alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet rengöringsstoppet för slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rengöringsstoppet med kompatibla rengöringsstänger. Det lilla stoppet är avsett för 226.5mm
kaliberstänger.
Tvinga inte rengöringsstoppet på stänger som inte är kompatibla, eftersom detta kan leda till brott eller skador.
Undvik att använda rengöringsstoppet med överdriven kraft, vilket kan orsaka att det går sönder eller fungerar
felaktigt.
Se till att rengöringsområdet är välventilerat när du använder pastaliknande rengöringsmedel, såsom JB Bore
Cleaner.
Förvara rengöringsstoppet på en sval, torr plats för att förhindra nedbrytning av material.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj det lämpliga rengöringsstoppet för din rengöringsstångs storlek (litet stopp för 226.5mm
kaliberstänger).
Skjut försiktigt in rengöringsstoppet på änden av rengöringsstången tills det sitter tätt.
Se till att stoppet sitter säkert på plats innan du använder rengöringsstången.

Användning:

Sätt in rengöringsstången med det fästa stoppet i pipan på skjutvapnet.
Applicera en lämplig rengöringspasta på lappen eller klädet enligt tillverkarens instruktioner.
Använd en jämn och stadig rörelse för att rengöra pipan, och se till att stoppet förhindrar att lappen
kommer ut vid mynningen.
Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstången och stoppet från pipan.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna rengöringsstopp enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera lokala riktlinjer för korrekt avfallshantering av rengöringsmaterial och relaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CLEANING ROD STOPS, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och säkerställer effektiv användning av dina rengöringsstopp. Njut av din
rengöringsupplevelse!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ZASTÁVKY ČISTÍCÍ
TYČE SINCLAIR INTERNATIONAL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ZASTÁVKY ČISTÍCÍ TYČE od společnosti Sinclair International. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaše zkušenosti s čištěním tím, že zabraňuje vytažení hadříků na ústí hlavně při použití při
krátkém zdvihu. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy manipulujte s čisticími tyčemi a souvisejícími produkty opatrně, abyste předešli zranění.
Uchovávejte všechny čisticí prostředky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zastávky čisticí tyče na opotřebení nebo poškození před použitím.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte zastávky čisticí tyče s kompatibilními čisticími tyčemi. Malá zastávka je navržena pro tyče
kalibru 226,5 mm.
Nepoužívejte zastávky čisticí tyče na tyče, které nejsou kompatibilní, protože to může vést k poškození nebo
zranění.
Vyvarujte se používání zastávek čisticí tyče s nadměrnou silou, což může způsobit jejich zlomení nebo
poruchu.
Zajistěte, aby byla oblast čištění dobře větraná při používání čisticích past, jako je JB Bore Cleaner.
Uchovávejte zastávky čisticí tyče na chladném a suchém místě, aby se předešlo degradaci materiálů.

Pokyny k instalaci a použití

Instalace:

Vyberte vhodnou zastávku čisticí tyče pro velikost vaší čisticí tyče (malá zastávka pro tyče kalibru
226,5 mm).
Jemně posuňte zastávku čisticí tyče na konec čisticí tyče, dokud nebude těsně sedět.
Ujistěte se, že je zastávka bezpečně na místě před použitím čisticí tyče.

Použití:

Vložte čisticí tyč se připojenou zastávkou do hlavně střelné zbraně.
Aplikujte vhodnou čisticí pastu na hadřík nebo látku podle pokynů výrobce.
Používejte hladký, stálý pohyb k čištění hlavně, přičemž se ujistěte, že zastávka zabraňuje vytažení
hadříku na ústí hlavně.
Po čištění opatrně vyjměte čisticí tyč a zastávku z hlavně.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované zastávky čisticí tyče v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt obsahuje nebezpečné materiály, nevyhazujte ho do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní pokyny pro správnou likvidaci čisticích prostředků a souvisejících produktů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání ZASTÁVEK ČISTÍCÍ TYČE, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a zajišťujete efektivní používání vašich zastávek čisticí tyče. Užijte si své
čistící zkušenosti!




